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appareil et
ses piles se
recyclent

OU A DEPOSER
EN MAGASIN

OU A DEPOSER
EN DECHETERIE

&

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Batteriewechsel
Changing the battery
Remplacement de la pile
Batterijvervanging
Cambiar la pila
Sostituzione della batteria
Wymiana baterii
Substituigao das pilhas
Vymeéna baterie

AMNayn pmrarapiag
Elemcsere

Zamjena baterije
Zamenjava baterije
Batteriskift

Skifte batteri

Batteribyte

Pariston vaihtaminen
Baterijos keitimas
B3ameHa Gatapeiku
Batarya degisimi

DE Einlernen Startfunktion /

Zusatzfunktion

Programming the start

function / additional functionn
Apprentissage fonction
démarrage /

fonction complémentaire
Inleren startfunctie /

extra functie

Memorizacién de la funcion de
arranque / funcion adicional

IT Funzione di avvio configurazio-
ne / funzione aggiuntiva
Programowanie funkcji start /
funkgcji dodatkowej

Ensaiar a fungao inicial /
adicional

Nauceni funkce Start /
pridavné funkce

EkpdBnaon Aeimoupyiag évapgng
/ TTp6oBETNG AsIToupyiag
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A start funkcid / kiegészité
funkcié betanitasa

Ucenije funkcija Start / dodatna
funkcija

Priucenije startne funkcije /
dodatne funkcije

Indlzering startfunktion / ekstra
funktion

Innlzering startfunksjon /
tilleggsfunksjon

Inlarning startfunktion /

extra funktion

Opetus aloitustoiminto /
lisatoiminto

Mokymo paleisties funkcija /
papildoma funkcija
MporpammupoBaHne yHKUUn
3anycka / JoNonHUTENbHON
DyHKUMK

Baslatma fonksiyonu /

ek fonksiyonun ogretilmesi
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BestimmungsgemaRer Gebrauch
Der Handsender ist ausschlieRlich zur Be-
dienung von Torsteuerungen und -antrieben
sowie weiterem Zubehér von TORMATIC®-
Produkten geeignet. Veranderungen am
Produkt diirfen nur mit ausdriicklicher Ge-
nehmigung durch den Hersteller vorgenom-
men werden.

Sicherheitshinweise
Schiitzen Sie das Produkt vor permanenter
direkter Sonneneinstrahlung.
Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.
Tauchen Sie das Produkt nicht unter Was-
ser. Lassen Sie keine Flissigkeiten in das
Produktinnere eindringen.
Entsorgung

Das Produkt darf nicht im Hausmiill ent-

sorgt werden. Zur kostenfreien Riick-
"= gabe stehen in lhrer Nahe Sammel-
stellen fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate
zur Verfiigung. Die Batterie muss vor der
Entsorgung aus dem Produkt genommen
werden. Fir Deutschland gilt die Pflicht der
Vertreiber zur unentgeltlichen Ricknahme
von Altgeraten nach § 17 Absatz 1 und 2
geman Elektro- und Elektronikgerategesetz
- ElektroG.

Intended use
The hand-held transmitter is only
suitable for operating door controls
and door drives as well as other ac-
cessories of TORMATIC® products.
Never make any modifications or
changes to the product that have not
been expressly approved by the man-
ufacturer.
A Safety information
Protect the product from permanent
direct sunlight.
Children shall not play with the prod-
uct.
Do not immerse the product in water.
Make sure that no liquids penetrate
the inside of the product.
Disposal
The product must not be dis-
posed of with the household
=== vaste. You will find collection
points for free return of waste electri-
cal and electronic equipment in your
vicinity. The battery must be removed
from the product before disposal.

FR

Utilisation conforme
L'émetteur portatif est uniquement
destiné a piloter des commandes et
des moteurs de porte ou autres ac-
cessoires de produits TORMATIC®.
Toute modification du produit est in-
terdite sans autorisation expresse du
fabricant.
A Consignes de sécurité
Protégez le produit contre une expo-
sition permanente aux rayons directs
du soleil.
Les enfants ne doivent pas jouer avec
le produit.
Ne plongez pas le produit dans I'eau.
Ne laissez pas de liquides pénétrer a
l'intérieur du produit.
Elimination
Le produit ne doit pas étre éliminé
avec les ordures ménageres. Des
=== points de collecte gratuits pour
les appareils électriques ou électro-
niques usagés sont a votre disposi-
tion a proximité de chez vous. Retirez
la pile avant d’éliminer le produit.

NL

Bedoeld gebruik
De handzender is uitsluitend geschikt
voor het bedienen van deurbesturin-
gen en -aandrijvingen, evenals ande-
re accessoires van TORMATIC®-pro-
ducten. Wijzigingen aan het product
mogen uitsluitend met nadrukkelijke
toestemming van de fabrikant worden
uitgevoerd.

Veiligheidsaanwijzingen
Bescherm het product tegen direct
zonlicht.
Kinderen mogen niet met het product
spelen.
Het product niet onderdompelen in
water. Zorg dat geen vloeistoffen bin-
nendringen in het apparaat.
Recycling

Het product mag niet worden

weggegooid bij het huishoudelijk
= afval. Voor het gratis inleveren
Zijn in uw omgeving inzamelpunten
voor gebruikte elektronische of elek-
trische apparaten beschikbaar. De
batterij moet voor het recyclen uit het
apparaat worden verwijderd.
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Uso previsto
El mando esta concebido exclusiva-
mente para manejar los accionamien-
tos y controles de portén, asi como
otros accesorios de los productos
TORMATIC®. Solo se podran realizar
modificaciones en el producto con la
aprobacioén expresa del fabricante.
Indicaciones de seguridad
Proteja el producto de la radiacién
solar directa constante.
Los nifios no pueden jugar con el
producto.
No sumerja el producto en agua. Evi-
te que penetren liquidos al interior del
producto.
Eliminacién
El producto no se debe desechar
en la basura doméstica. En su
=== cntorno hay puntos de recolec-
ciéon de residuos de equipos eléctri-
cos y electrénicos disponibles para
una devolucion gratuita. Antes de
desechar el producto, se debe ex-
traer la pila.

IT

Uso conforme alla destinazione
Il trasmettitore portatile & adatto solo
per gestire i comandi e il funziona-
mento delle porte e altri accessori dei
prodotti TORMATIC®. E consentito
apportare modifiche al prodotto sol-
tanto previa espressa approvazione
del produttore.
/N Indicazioni di sicurezza
Proteggere il prodotto dall'irraggia-
mento solare diretto e continuo.
| bambini non devono giocare con il
prodotto.
Non immergere il prodotto nell'acqua.
Non far penetrare liquidi di nessun
tipo all'interno del prodotto.
Smaltimento
Non & consentito smaltire il pro-
dotto tra i rifiuti domestici. Vi sono
=== punti di raccolta per la restitu-
zione gratuita di vecchie apparec-
chiature elettriche ed elettroniche.
Controllare la presenza di tali punti
di raccolta nelle proprie vicinanze.
Prima dello smaltimento, rimuovere
la batteria dal prodotto.
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Zastosowanie zgodne z przeznacze-
niem
Nadajnik reczny stuzy wytgcznie do
obstugi sterowania bramy i napedéw
bramy oraz do innego wyposazenia do-
starczanego przez firmg¢ TORMATIC®.
Zmiany w produkcie moga by¢ dokony-
wane wylgcznie po uzyskaniu wyraznej
zgody producenta.

Wskazéwki dotyczace bezpie-
czenstwa
Chronn produkt przed bezposrednim
nastonecznieniem.
Dzieci nie mogg bawi¢ sie tym urza-
dzeniem.
Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie. Nie
dopuszczaj do przedostania sig jakich-
kolwiek cieczy do wnetrza urzadzenia.
Utylizacja

Produkt nie moze byc¢ utylizowany

wraz z odpadami z gospodarstw
=== domowych. Bezptatne zdanie
urzgdzenia mozliwe jest w najblizszym
punkcie utylizacji starych urzgdzen
elektrycznych i elektronicznych. Przed
przekazaniem do utylizacji koniecznie
wyjmij baterie z urzadzenia.
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Uso em conformidade com as
especificagoes
O telecomando +e apropriado exclu-
sivamente para controlar e acionar
portdes bem como mais acessorios
dos produtos de TORMATIC®. As
alteragbes ao produto sé podem ser
feitas com a aprovagdo explicita do
fabricante.
A\ Avisos de segurancga
Proteger o produto de raios solares
diretos e permanentes.
As criangas ndo devem brincar com
o produto.
Nao imergir o produto na agua. Nao
deixar entrar liquidos no interior do
produto.
Eliminagao
Nao deve eliminar o produto nos
residuos domésticos. Préximo
== de si, as entidades de recolha
de residuos de aparelhos elétricos
e eletronicos antigos estdo disponi-
veis para a devolugéo gratuita. Tem
de retirar a pilha antes de eliminar o
produto.

CsS

Pouziti v souladu s uréenim
Rucéni vysila¢ je uréen pouze k obslu-
ze ovladani vrat a pohon( vrat, jakoz
i dal$iho pfislusenstvi vyrobk( TOR-
MATIC®. Zmény produktu mohou byt
provedeny pouze s vyslovnym povo-
lenim od vyrobce.

Bezpecnostni pokyny
Chrarite produkt pfed trvalym pfimym
slune¢nim zarenim.
Produkt nesmi byt pouzivan détmi
na hrani.
Neponofujte produkt nikdy do vody.
Nedovolte, aby do vnitfku produktu
pronikly kapaliny.
Likvidace

Produkt se nesmi vyhazovat do

domovniho odpadu. Pro ucely
=== hezplatného vraceni jsou vam ve
vasi blizkosti k dispozici sbérna mista
pro staré elektrické nebo elektronické
pristroje. Pred likvidaci produktu je
nutné z néj nejdfive vyjmout baterii.
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MpoBAeTépevn xpion

O TouTég XeIpdg evdeikvuTal aTTo-
KAEIOTIKG YIO TOV XEIPIOPO OUOTN-
HaTWV  €Aéyxou Kal  CUOTNPATWY
Kivnong TTUAWV Kabwg Kal yia Trepal-
TEPW TIAPEAKOHEVA TWV TTPOIOVTWY
TORMATIC®. AMayég oTO TTpOidV
EMTPETIETAl VA  TTpAyHATOTTOIO0VTAl
pévo pe pntA @deia aTéd TOV KATO-
OKEUAOTH.

Y1odeigeig ao@aAgiog
MpooTareloTe 10 TIPOIGV AT TN OU-
VeEXH Gueon nAiakn akTivoBoAia.

Ta Taidid dev TPETTEN va TTaidouv He
TO TIPOIOV.
Mn BuBideTe 1o TTPOIOV péTa o€ veEPO.
Mnv agrivete uypd va SieiodUoouv
OTO E0WTEPIKG TOU TTPOIOGVTOG.
Améppiyn

To Tpoidv dev TIPETTEI va ATTOP-

PITITETAI OTA  OIKIOKG  ATTOPPIM-
= ata. Ma T dwpedv ETTIOTPOPR
TNV TrEPIOXT) 0AG UTTAPXOUV onueia
OGUAOYAG YIO XPNOIUOTIOINKEVES NAE-
KTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG OUOKEVEG. H
JTTaTapia TPETTEl va a@aipedei TTpIvV
NV améppIyn atrd To TTPOI6V.
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Rendeltetésszerii hasznalat
A taviranyito kizarélag TORMA-
TIC® kapuvezérlések és -hajtasok,
valamint egyéb terméktartozékok
kezelésére alkalmas. Valtoztatast a
terméken csak a gyartdé hatarozott
engedélyével szabad végezni.
A Biztonsagi tudnivalok
Védje a terméket allandd kozvetlen
napsugarzastol.
Gyermekek nem jatszhatnak a ter-
mékkel.
Ne martsa vizbe a terméket. Akada-
lyozza meg folyadék behatolasat a
termék belsejébe.
Artalmatlanitas
Nem szabad a terméket a haztar-
tasi hulladékba artalmatlanitani.
= K $ltségmentes leadashoz az On
kozelében gyijtéhelyek allnak rendel-
kezésére elektromos és elektronikai
berendezések hulladékainak befoga-
dasahoz. Artalmatlanitas el6tt ki kell
venni az elemet a termékbol.

Namjenska uporaba
Ru¢ni odasilja¢ namijenjen je isklju-
¢ivo za rukovanje upravljanjima i po-
gonima vrata kao i ostalim priborom
proizvoda TORMATIC®. Izmjene na
proizvodu smiju se obavljati samo uz
izri¢ito dopustenje proizvodaca.
Sigurnosne napomene
Zastitite proizvod od trajnog izravnog
sunceva zracenja.
Djeca se ne smiju igrati proizvodom.
Ne uranjajte proizvod u vodu. Ne
dopustite da ikakve tekucine udu u
unutrasnjost uredaja.
Zbrinjavanje
Proizvod se ne smije zbrinjavati
s kuénim otpadom. Za besplat-
===no zbrinjavanje na raspolaganju
su vam skupljalista za otpadnu elek-
tricnu i elektroni¢ku opremu. Prije
zbrinjavanja proizvoda iz njega valja
izvaditi bateriju.

SL

Predvideni namen uporabe
Ro¢ni oddajnik je primeren samo
za krmilienje in upravljanje vrat
ter druge dodatne oprem izdelkov
TORMATIC®. Spremembe na izdelku
je dovoljeno izvesti samo izrecnim
dovoljenjem proizvajalca.

Varnostni napotki
Zascitite izdelek pred stalno nepos-
redno soncno svetlobo.
Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.
Izdelka ne potapljajte v vodo. Prepre-
Cite vdor vode v notranjost izdelka.
Odstranjevanje odpadkov

Izdelka ni dovoljeno zavre¢i med

gospodinjske odpadke. Za brez-
===pla¢no vra¢anje imate v svoji
blizini zbirna mesta za stare elektri¢-
ne in elektronske naprave. Preden
zavrzete izdelek, iz njega odstranite
baterijo.

DA

Tilsigtet brug
Den handholdte sender er udelukken-
de egnet til betjening af portstyringer
og -drev samt yderligere tilbehgr af
TORMATIC®-produkter.  Forandrin-
ger pa produktet ma kun udferes med
producentens udtrykkelige tilladelse.
A Sikkerhedsbemaerkninger
Beskyt produktet mod permanent di-
rekte sollys.
Born ma ikke lege med produktet.
Dyp ikke produktet ned under vand.
Lad ingen veesker treenge ind i pro-
duktets indre.
Bortskaffelse
Produktet ma ikke bortskaffes i
husaffaldet. Det er muligt at re-
=== turnere affaldet gratis til et seerligt
indsamlingsdepot for affald af elek-
trisk og elektronisk udstyr. Batteriet
skal tages ud af produktet inden bort-
skaffelsen.

NO

Bruk i henhold til bestemmelsene
Handsenderen er kun egnet for &
betjene portkontroller og -drev samt
annet tilbeher til TORMATIC®-pro-
dukter. Det ma ikke utfgres endringer
pa produktet uten uttrykkelig godkjen-
nelse fra produsenten.
A Sikkerhetsinstruksjoner
Beskytt produktet mot permanent di-
rekte sollys.
Barn ma ikke leke med produktet.
Senk ikke produktet under vann.
Unnga at det kommer veeske inn i
produktet.
Avhending
Produktet skal ikke kastes som
restavfall. Det er i din naerhet inn-
== samlingssteder for gamle elektro-
og elektronikkapparater der du kan
levere disse gratis. Batteriet ma tas ut
av produktet fgr avhending.

sV

Andamalsenlig anvindning
Handsandaren lampar sig uteslutan-
de for mandvrering av portstyrning-
ar och portdrivmotorer samt annat
tillbehor till TORMATIC®-produkter.
Forandringar pa produkten far endast
géras med tillverkarens uttryckliga
samtycke.

Siakerhetsanvisningar
Skydda produkten mot permanent,
direkt solljus.
Barn far inte leka med produkten.
Doppa inte produkten i vatten. Lat
inga vatskor komma in i produktens
inre.
Avfallshantering

Produkten far inte kastas i hus-

hallssoporna. Det finns insam-
=== ingsstéllen for uttjanta el- och
elektronikapparater i din narhet, dar
du kostnadsfritt kan lamna in gamla
apparater. Ta ut batteriet ur produkten
innan du avfallshanterar den.
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Kayttotarkoituksen
kaytto

Kasilahetin soveltuu vain ovien oh-
jauslaitteiden ja kayttolaitteiden seka
muiden TORMATIC®-tuotteiden
lisdvarusteiden kayttdmiseen. Tuot-
teeseen saa tehdd muutoksia vain
valmistajan myéntamalla nimenomai-
sella luvalla.

A\ Turvallisu usohjeet

Suojaa tuote jatkuvalta suoralta au-
ringonvalolta.

Lapset eivat saa leikkia tuotteella.
Ala upota tuotetta veteen. Ala anna
nesteiden tunkeutua tuotteen sisa-

mukainen

puolelle.

Havittaminen
Tuotetta ei saa havittda koti-
talousjatteen mukana. Lahella
jjaitseviin  kerayspisteisiin  voi

J
maksutta palauttaa vanhoja sah-
ko- ja elektroniikkalaitteita. Paristo
on poistettava tuotteesta ennen sen
havittamista.

LT

Naudojimas pagal paskirtj
Rankinis siystuvas yra skirtas tik var-
ty valdikliams ir pavaroms bei kitiems
TORMATIC® gaminiy pagalbiniams
reikmenims valdyti. Gaminj galima
keisti tik gavus aiSky gamintojo lei-
dima.
A Saugos nuorodos
Gaminj saugokite nuo nuolatiniy tie-
sioginiy saulés spinduliy.
Vaikams draudziama Zaisti su gami-
niu.
Gaminio niekada nepanardinkite |
vandenj. Saugokite, kad j gaminio
vidy nepatekty skysciy.
Salinimas
Gaminj draudziama S$alinti su
buitinémis atliekomis. Jasy vie-
===tovéje yra elektros ir elektroninés
jrangos atlieky surinkimo punktai,
kuriuose galima nemokamai grazinti
elektros ir elektroninés jrangos atlie-
kas. Prie$ Salinant gaminj, i$ jo reikia
iSimti baterijg.
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WUcnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUO
I'Iyan npegHasHa4yeH WNCKITo4n-

TenbHO Ans ynpaBreHust BopoTamut
M 1X npuBoaamMun, a Takke ApyruMu
NPUHAZANEXHOCTAMW K NpogyKTam
TORMATIC®. W3meHeHus npopykta
paspellaeTcsi OCYyLLEeCTBMSATb TOMbKO
NPy HanmWyun creumansHoro paspe-
LUEHUS OT MPOVN3BOAUTENS.

Yka3aHusi no 6esonacHocTv
Bawywante nNpogykT OT MOCTOSIHHO-
ro nonagaHus MpsiMbIX COMHEYHbIX
nyyeu.

He paspeluaiite getsm urpatb ¢ npo-
ZIyKTOM.

He norpyxaiite npogykt B Bogy. He
fonyckaiTe nonagaHust B MPOAyKT
KUAKoCTew.

Ytunuzauusa

He paspeluaeTcsi yTunusmposatb

npoAyKT BMecTe C GbITOBbIM My-
=== copoM. [na GecnnatHoro BO3-
Bpata BOnu3n Bac B pacnopsikeHun
umeroTcA MecTa cbopa 3MeKTPOHHbIX
1 3NEKTPUYECKNX OTCMY>XMBLUMX Mpu-
6opos. Mepen yTunusaumenn Heobxo-
[IMMO BbIHYTb 13 npoaykTa GaTtapeiky.
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Amacina uygun kullanim
El vericisi sadece, kap! kumandalari
ve tahriklerinin yaninda diger TOR-
MATIC® (rinlerinin aksesuarlarinin
kullaniimasi igin uygundur. Sadece
Ureticiden agikga izin alinarak Griin
Gzerinde degisiklikler yapilabilir.
/I\ Giivenlik uyarilar
Urlini strekli direkt glines isinlarina
karsi koruyunuz.
Gocuklar bu trlinle oynamamalidir.
Urlinl suya batirmayiniz. Uriinln igi-
ne sivi girmesini onleyiniz.
Tasfiye
Urlin, evsel atiklarla birlikte tas-
fiye edilmemelidir. Yakininizdaki
=== clektrikli ve elektronik eski cihaz
toplama merkezleri, Ucretsiz iade
konusunda size yardimci olabilir.
Batarya, tasfiyeden once uriinden
cikartiimalidir.

EN (UK)
Disposal
he product must not be dis-
posed of with the household
== waste. You will find collection
points for free return of waste electri-
cal and electronic equipment in your
vicinity. The battery must be removed
from the product before disposal.

According to Waste Electrical and
Electronic Equipment Regulations
2013 (S| 2013/3113) (as amended)
and the Waste Batteries and Ac-
cumulators Regulations 2009 (SI
2009/890) (as amended), devices
that are no longer usable must be col-
lected separately and disposed of in
an environmentally friendly manner.

EU-Konformitatserklarung

Hiermit erklart TORMATIC®, dass
der Funkanlagentyp der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollstan-
dige Text der EU Konformitatserkla-
rung ist unter der folgenden Internet-
adresse verfligbar:
www.tormatic.de/nc/downloads.html

EU Declaration of Conformity
Herewith, TORMATIC® declares that
the radio equipment type complies
with directive 2014/53/EU. The full
text of the EU declaration of conform-
ity can be found at:
www.tormatic.de/nc/downloads.htm/

FR

Déclaration UE de conformité

Le soussigné, TORMATIC®, déclare
que le type de I'équipement radioé-
lectrique est conforme a la directive
2014/53/UE. Le texte complet de la
déclaration UE de conformité est dis-
ponible a I'adresse Internet suivante :
www.tormatic.de/nc/downloads.html

NL

EU-conformiteitsverklaring
Hiermee verklaart TORMATIC®, dat
dit type radiografische installatie vol-
doet aan de Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-conformi-
teitsverklaring is beschikbaar via het
volgende internetadres:
www.tormatic.de/nc/downloads.html

Declaracion de conformidad UE
TORMATIC® declara por la presente
que el tipo de equipo radioeléctrico es
conforme con la Directiva 2014/53/UE.
El texto integro de la Declaracion de
Conformidad UE esta disponible en la
siguiente direccion de Internet:
www.tormatic.de/nc/downloads.htm!

IT

Dichiarazione di conformita UE
Con la presente, TORMATIC® dichia-
ra che il tipo di installazione radio &
conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della Dichiarazione
di conformita UE & disponibile al se-
guente indirizzo Internet:
www.tormatic.de/nc/downloads.html

PL
Deklaracja zgodnosci UE
Niniejszym  firma ~ TORMATIC®

deklaruje, ze typ nadajnika bezprze-
wodowego odpowiada dyrektywie
2014/53/UE. Peten tekst deklaracji
zgodnosci UE dostepny jest pod po-
nizszym adresem internetowym:
www.tormatic.de/nc/downloads.html

PT

Declaragao de conformidade da UE
Desta forma, a TORMATIC® decla-
ra que o tipo de instalagdo de radio
cumpre a diretriz 2014/53/UE. O texto
completo da declaragdo de conformi-
dade da UE esta disponivel na se-
guinte endereco de internet:
www.tormatic.de/nc/downloads.html

Cs

EU Prohlaseni o shodé

Firma TORMATIC® timto prohlasuije,
Ze typ radiového zafizeni je v souladu
se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni
EU Prohlaseni o shodé je k dispozici
na nasledujici internetové adrese:
www.tormatic.de/nc/downloads.htm!
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AfAwon cuppépewong EE

Me v Tapouoca n TORMATIC®
SnAwvel 6Tl 0 TUTTOG TOou acUpPaTOU
OUOTAHOTOG IKAVOTTOIET TIG ATTAITAOEIG
Tng Odnyiag 2014/53/EE. To mAfpeg
KEiPEVO TNG ANAWONG CUPHOPPWONG
EE eivai diaBéoigo otnv €§ng diadi-
KTUOKH d1EUBuvon:
www.tormatic.de/nc/downloads.html

HU

EU-megfel 16 '_" nyi yzat
TORMATIC® ezennel kijelenti, hogy
a radidberendezés tipusa megfelel a
2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-meg-
feleléségi nyilatkozat teljes szovege
a kovetkez6 internetcimen all rendel-
kezésre:
www.tormatic.de/nc/downloads.html

EU Izjava o sukladnosti
TORMATIC® ovime izjavljuje da je tip
radijskog uredaja uskladen s Direkti-
vom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU
Izjave o sukladnosti dostupan je na
sliede¢oj mreznoj adresi:
www.tormatic.de/nc/downloads.html

SL

Izjava o skladnosti EU

S tem izjavlia TORMATIC®, da tip
radijske naprave ustreza smernici
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave
o skladnosti EU je na voljo pod na-
slednjim spletnim naslovom:
www.tormatic.de/nc/downloads.html

DA

EU-overensstemmelseserklzering
Hermed erkleerer TORMATIC®, at
radioudstyrstypen er i overensstem-
melse med direktiv 2014/53/EU.
Overensstemmelseserkleeringens ful-
de ordlyd er tilgeengelig pa felgende
internetadresse:
www.tormatic.de/nc/downloads.htm/

NO

EU-samsvarserklaring

Hermed erkleerer TORMATIC® at det
tradlgse anlegget oppfyller kravene i
direktivet 2014/53/EU. Den fullstendi-
ge teksten i EU-samsvarserkleeringen
finnes pa falgende internettadresse:
www.tormatic.de/nc/downloads.html

sV

EU-forsdkran om Overensstam-
melse

Héarmed férklarar TORMATIC® att
radioanlaggningstypen motsvarar di-
rektivet 2014/53/EU. Den fullstandiga
texten i EU-forsakran om Overens-
stdmmelse finns pa foljande internet-
adress:

www.tormatic.de/nc/downloads.html

Fl

EU-vaatimustenmukaisuusvakuu-
tus

TORMATIC® vakuuttaa, ettd radio-
laitetyyppi on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU-vaatimustenmukai-
suusvakuutuksen koko teksti on saa-
tavilla Internet-osoitteessa:
www.tormatic.de/nc/downloads. html

LT

ES atitikties deklaracija
TORMATIC® pareiskia, kad radijo ry-
Sio sistemos tipas atitinka Direktyvos
2014/53/ES reikalavimus. Visg ES
atitikties deklaracijos teksta galima
rasti Siuo interneto adresu:
www.tormatic.de/nc/downloads.htm!

RU

[eknapauus cootTBeTcTBUA EC
Hactosiwumm TORMATIC® 3asiBnser,
YTO TUM yCTPOMCTBA PaANOCBSI3N COOT-
BeTcTByeT [eknapauuu 2014/53/EC.
MonHbIn TekeT [eknapaumn cooTeeT-
ctBust EC umeetcs no cnegyowiemy
WHTepHeT-agpecy:
www.tormatic.de/nc/downloads. html

TR

AB uygunluk beyani

TORMATIC®, isbu beyanla, kablosuz
ekipman tipinin 2014/53/EU sayili di-
rektife uygun oldugunu beyan eder.
AB uygunluk beyaninin tam metni,
asagidaki internet adresinde bulu-
nabilir:
www.tormatic.de/nc/downloads.html

EN (UK)

Declaration of Conformity accor-
ding to Radio Equipment Regula-
tions 2017

Hereby, TORMATIC® declares that
the radioequipment type complies
with the Radio Equipment Regulati-
ons 2017. The full text of the decla-
ration of conformity can be found at:
www.tormatic.de/nc/downloads. html



